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CONFERENCE
MINUTES OF THE AUTUMN PLENARY
ASSEMBLY 2010 (Excerpts)

Date: November 22-26, 2010 (Monday-Friday)

Venue: Chiayi Diocese (at Palm Lakes Golf Resort)

Chairman: ~ Most Rev. John Hung, SVD

Participants: Most Rev. Peter Liu, Most Rev. Bosco Lin, Most Rev. Philip
Huang, Most Rev. John Baptist Lee, Most Rev. Thomas
Chung, Most Rev. Martin Su, Most Rev. John Tseng

Guest: Msgr. Paul Russell

Secretary: Fr. Otfried Chan

Procedure of Meeting:

A) Opening Prayer

B) Speech of Msgr. Paul Russell (see CRBC Bulletin 316)
C) Topics discussed

Proposition I: Commission for Sacred Liturgy

Proposal Annex I

Proposition A:  CRBC Commission for Sacred Liturgy budget proposal
for 2011 (including Sacred Music and the Asian Liturgy Forum (ALF) that
will be held in Taiwan from October 17-21, 2010).

Proposition B:  After compiling all the resolutions decided by the
Commission for Sacred Liturgy throughout the years, it is proposed to

CRBC to once again make a public announcement.

Explanation:  Given that many priests and parishioners are not very clear
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about the resolutions decided by the Commission for Sacred Liturgy over
the years during CRBC plenary assemblies, thus we are requesting CRBC
that priests and lay faithful should know about the compiled resolutions of
the Commission for Sacred Liturgy. Those resolutions that are with doubts
or are to be stressed, they need to be discussed again. After discussion,
send them to the “Catholic Weekly” to be announced together. The
CRBC Commission for Sacred Liturgy will compile the resolutions and
recommendations and will present them during the CRBC Plenary Assembly
as reference (see Annex 2).

Resolution: Approved.

Proposition C: Request for the approval from CRBC to make “Prayer Vigil
for all Nascent Human Life” a yearly day of prayer.

Explanation: This day of prayer together with the day for blessings,
the day for fasting, and the day for thanksgiving would become the four
Rogation days. “Rogationes” are the yearly four days of prayer of the
Church. After the Second Vatican Council, the Church allowed each
Bishops’ Conference to decide the dates and manner of prayer. For the
above three days of prayers, the “Commission for Sacred Liturgy” had
developed and compiled a manual for the CRBC plenary assembly to
approve its implementation. The Commission for Sacred Liturgy originally
had an intention to plan for a fourth day of prayer. Taking this opportunity,
it is proposed to CRBC to discuss and decide to make the “Vigil Prayer for
Nascent Human Life” as a yearly day of prayer, to meet the requirements of
the Church which is also an important pastoral measure of the local Church.

Resolution:
1. The Commission for Sacred Liturgy will evaluate its feasibility.
2. Aside from “A Day for Life”, other names can be suggested.
3. This will be discussed again and decided during the CRBC 2011
Spring Plenary Assembly

Proposition D: Regarding the parishes composing their own book on
liturgy, create an effective censor system.

Explanation: In the Church of Taiwan, the parishioners of parishes
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always produce their own booklets on different rites such as for funeral,
marriage etc, composing their own liturgy, prayer of the faithful or prayer
texts. As a result, there are frequent mistakes in the liturgical structure and
content, even mistakes in composition or wrong use of words. This creates
confusion in the belief of the lay faithful. In the Church of Taiwan, as of
now, there is no censor system in the dioceses to check liturgical books or
prayer manuals composed by the parishes. Therefore, we suggest to CRBC
to do the following:

Each diocese should create a sound committee for liturgy. (If it is necessary,
the CRBC Commission for Sacred Liturgy can help in the formation of
priests and lay faithful etc. for the future committee members.)

The composed books on liturgy by the parishes can be submitted to the
diocesan committee for liturgy for approval.

If necessary, the CRBC Commission for Sacred Liturgy may assist. It can
also provide services in revising the books on liturgy or prayer manuals.

Resolution: The second suggestion will be revised into: “Regarding
books on liturgy composed by the parishes: if books different from the
CRBC Commission for Sacred Liturgy published standard books are used,
they need to be presented to the diocesan committee for liturgy for review
and approval.

Proposition E:  The reflection and suggestion of bishops and priests with
regard to how the “Rite of Christian Initiation for Adults” (RCIA) is being
administered in the Church of Taiwan.

Explanation: From October 11-14, 2010, more than 50 representatives
from seven countries such as Brunei, Cambodia, Indonesia, Malaysia,
Philippines, Singapore, Thailand and Taiwan gathered in Penang, Malaysia,
to share and discuss their experiences and the possibility of inculturation of
the “Rite of Christian Initiation for Adults”. The Reports and discussions
throughout the meeting revealed on one hand the breadth and depth of
the reformation by RCIA. On the other hand, due to different cultures in
different places, they revealed the richness of liturgical reform. This time
the theme is about problems of inculturation for the RCIA of Christians. The
essential points of the statement should also be related to the inculturation
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of local liturgy. However, before talking about inculturation of liturgy, while
all the local Churches made brief reports, everyone repeatedly emphasized
to foster a mature Christian faith, to help deepen step by step the faith of
the catechumens and enter into the community life of the Church. Indeed,
the whole process of RCIA is necessary. In fact, these appeals have already
been reflected in the statement.

From the reports of the representatives from various local
Churches, we can make an introspection of the role of the bishop and
parish priest towards the process of RCIA. In the reports of various local
Churches, all mentioned about the role and importance of the bishop and
parish priest in the “Rite of Christian Initiation for Adults” four periods and
three steps in some local Churches. Prior to implementation, the bishop
leads all the priests by organizing seminars and workshops, discuss with
them how to use the natural resources of the diocese, and help the parish
priest to implement it with certainty.

Moreover, in order to express the relationship between these new
Church members and the bishop, during the third formation which is the
period of Purification and Enlightenment which is also the beginning of
the Season of Lent, a joint diocesan celebration can be applied. The bishop
can personally officiate the “Rite of Election”. This whole third period is
an intense time of preparation. In the fourth century, a “Pilgrimage to the
Holy Lands Diary” written by the very famous Egeria, Chapter 46 records
the condition how the Church in Jerusalem prepares the catechumens for
baptism during Lent: everyday the bishop gives three hours of classes to
those preparing for baptism, continuously for seven weeks. Although the
situation today of the Church has changed, the role of the bishop during the
“Rite of Christian Initiation for Adults” is still the same.

As to the parish priests, aside from joining in the course planning
and preparations, they should help the teachers to take adequate formation.
Moreover, the period of Lent for the teachers preparing the catechumens
should be regarded as one of the important priestly duties.

Resolution: Approved.

Proposition F: ~ Request the Taiwan Catholic Regional Seminary to
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strengthen the formation of the seminarians on liturgy.

Explanation:

1. The Second Vatican Council is a major turning point of the
Church. The reform of sacred liturgy was one of the most important fruits.
Pope John Paul II have made it clear that the concrete fruit of the reform of
sacred liturgy best reflect the effectiveness of the Second Vatican Council.

2. The Second Vatican Council Document (Constitution on the
Sacred Liturgy) is the Second Vatican Council guide for renewed liturgy. It
clearly refers to:

a.

Pastors first need to be properly formed in liturgy before they
can form others. Therefore, the clergy should first receive
liturgical instructions. (SC 14)

. Professors who are appointed to teach liturgy in seminaries,

religious houses of study, and theological faculties must be
properly trained before they could fulfill their duties. (SC 15)

. The study of sacred liturgy is to be included in the main

subjects. Other professors must nevertheless clearly bring out
the connection between their subjects and the liturgy. (SC 16)

. In seminaries and religious communities, clerics shall be

given a liturgical ~ formation in their spiritual life. They must
learn how to observe the liturgical laws, so that life in
seminaries and houses of religious may be thoroughly
influenced by the spirit of the liturgy. (SC 17)

. Regulation of the sacred liturgy depends solely on the

authority of the Church, that is, on the Apostolic See and, as
laws may determine, on the bishop. Therefore, no priest, may
add, remove, or change anything in the liturgy on his own
authority. (SC 22)

. The current status of the local liturgy is very far from the

ideals of the Second Vatican Council reform in sacred liturgy.
The reason is that priests are not familiar with the spirit and
general norms of liturgy. Therefore, they cannot accurately
teach and guide the lay faithful how to properly celebrate
the liturgy of the sacraments, and live well with the liturgical
year. It is important and necessary that during the formation
of the clergy, liturgical life formation is vital.
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g.The formation in liturgy, besides a theoretical foundation,
practice and accumulate experience are needed. Based on
the instructions of the Constitution on the Sacred Liturgy,
regardless of whether it is rooted in theory or in practical
life, all need to receive training from professional teachers.
Right now, for the practical training of the seminarians in
the Faculty of Theology, they can choose to have a training
course with a religious community or in the diocese. But in
the local Church, regardless of whether in the religious
community or in the diocese, those who have received
training from professional teachers on sacred liturgy are few.
Concerned that the seminarians will have no means to receive
good guidance and training during the formation period, just
follow the old practices, there is no way to properly lead and
serve the lay people in the future, thus, requesting the Faculty
of Theology to assume the great responsibility of giving
the seminarians training on sacred liturgy. This is a fortune
for the local Church!

Resolution: With regard to the diocesan seminarians, first let the
Rector of Taiwan Catholic Regional Seminary together with the Dean of
the Faculty of Theology and professors in Sacred Liturgy discuss. The
“practical training for sacred liturgy” course should be made a compulsory
subject. With regard to the religious seminarians, let CRBC together with
the Association for Major Religious Superiors for Men and Women and the
Taiwan Catholic Regional Seminary discuss. The proposal is approved.

Proposal Annex 11

Given that many priests and parishioners are not very clear about the
resolutions decided by the Commission for Sacred Liturgy over the years
during CRBC plenary assemblies, thus we are requesting CRBC that
priests and lay faithful should know about the compiled resolutions of the
Commission for Sacred Liturgy. Those resolutions that are with doubts
or are to be stressed, they need to be discussed again. After discussion,
send them to the “Catholic Weekly” to be announced together. The CRBC
Commission for Sacred Liturgy will first compile the resolutions and
recommendations from 1995-2010 and will present them during the CRBC

31



V.317-2011

Plenary Assembly as reference.
I. Resolutions that need amendments

Original statement: “The Commission for Sacred Liturgy is to find the way
to make the meaning and the effects of the Sacrament of baptism clearer to
those baptized and those attending the ceremony.” (1996 Spring Plenary
Assembly)

In order to implement the Church reform on the “Rite of Christian Initiation
for Adults”, the resolution in the statement can be emphasized more. So, we
propose the following amendment: “CRBC Commission for Sacred Liturgy
already published the ‘Rite of Christian Initiation for Adults Manual’. In
this manual, it is written in detail the four periods and three stages, its spirit
in liturgy and the rite. Requesting the dioceses to urge their parishes to
abide and strengthen the formation of catechists. Hopefully the catechumens
and participants of the liturgy will all really understand the meaning of the
“Rite of Christian Initiation for Adults” and receive fully the efficacy of the
sacrament.”

Original resolution: Some popular music should not be sung as sacred
music. Following the Code of Canon Law, the prayers in liturgy should
have the approval of the local bishops. Sacred music is also an important
part of prayer. Therefore, it should also have the approval of the bishops
before it is being used. (1997 Spring Plenary Assembly)

Original resolution: Songs for Eucharistic Celebrations should be examined
and approved by the Bishops’ Conference. CRBC Commission for Sacred
Liturgy is given the authorization to examine and approve songs. The
aborigines have written several new songs. The Commission for Aborigine
Apostolate and the Commission for Sacred Liturgy and Fr. Chao will
examine and approve them. (2003 Spring Plenary Assembly)

Explanation of amendment:

To express a more comprehensive meaning, we propose to
make the following amendment: “Popular songs or songs with secular styles
are not appropriate for the liturgy. According to the “Code of Canon Law”,
liturgical books should observe the regulations stated in Canon 826 and 838:
‘The ordering and guidance of the sacred liturgy depends solely upon the
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authority of the Church, namely, that of the Apostolic See and, as provided
by law, that of the diocesan Bishop.” Thus, all the prayers in liturgical
books should have the approval of the bishops. The songs in liturgy are also
important parts of the prayers. Therefore, there should be the approval from
the bishop or CRBC before using them.” As for the liturgical songs of the
aborigines, the Commission for Aborigine Apostolate and the Commission
for Sacred Liturgy can examine and approve them.

Resolution: The amendment is approved.

Original statement: “According to Canon 908, priests cannot participate in
common worship with the clergy of another faith. According to Liturgical
Directives 129, 133, 134, sacraments are a source and sign of unity. Under
certain circumstances other Christians may be encouraged to receive the
Eucharist. Anglicans who study at the Faculty of Theology may receive
Communion. Under special circumstances Catholics may receive the
Eucharist that their clergy has consecrated.” (1997 Autumn Plenary
Assembly)

In the 2010 September CRBC Extraordinary Meeting, the resolution was
already based on the new situation: “they should act according to the Code
of Canon Law # 844, Directory for the Application of Principles and Norms
on Ecumenism # 124, #131”.

Explanation of amendment:

The Commission for Sacred Liturgy suggests that the contents
of the document will be stated as follows: “Those Christians who have
not been baptized in the Catholic Church but receiving the Eucharist in
the Catholic Church, should observe the Code of Canon Law # 844 and
Directory for the Application of Principles and Norms on Ecumenism # 124,
#131.

Therefore, the Catholic ministers may lawfully administer the sacraments
only to Catholic members of Christ’s faithful, who equally may lawfully
receive them only from Catholic ministers.” (Can. 844 #1)

But, “Whenever necessity requires or a genuine spiritual advantage
commends it, and provided the danger of error or indifferentism is avoided,
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Christ’s faithful for whom it is physically or morally impossible to approach
a Catholic minister, may lawfully receive the sacraments of penance, the
Eucharist and anointing of the sick from non-Catholic ministers in whose
Churches these sacraments are valid.” (Can. 844 #2)

On the other hand, in the same circumstance, “Catholic ministers may
lawfully administer the sacraments of penance, the Eucharist and anointing
of the sick to members of the eastern Churches not in full communion with
the Catholic Church, if they spontaneously ask for them and are properly
disposed. The same applies to members of other Churches which the
Apostolic See judges to be in the same position as the aforesaid eastern
Churches so far as the sacraments are concerned.” (Can. 844 #3)

In particular, “If there is a danger of death or if, in the judgement of the
diocesan Bishop or of the Episcopal Conference, there is some other grave
and pressing need, Catholic ministers may lawfully administer these same
sacraments to other Christians not in full communion with the Catholic
church, who cannot approach a minister of their own community and who
spontaneously ask for them, provided that they demonstrate the Catholic
faith in respect of these sacraments and are properly disposed.” (Can. 844 #
4)

However, special attention should be given to: “A Catholic who legitimately
wishes to communicate with Eastern Christians must respect the Eastern
discipline as much as possible and refrain from communicating if that
Church restricts sacramental communion to its own members to the
exclusion of others. (Directory for the Application of Principles and Norms
on Ecumenism # 124)

Resolution:

In the announcement, it is clearer that the Faculty of Theology is a teaching
unit. It should conform with the regulations practiced by the Church. The
amendment is approved.

Original resolution: “When one can receive the Holy Blood: a) as indicated
by the liturgy book: during baptism and wedding b) clergy who cannot
celebrate nor concelebrate the Eucharist c) deacons and other assistants
during the Mass d) participants of Masses in religious communities or
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community Masses such as its participants, seminarians, retreatants and
participants of spiritual or pastoral sessions e) a small group in a parish
with the necessary preparation.” (2003 Spring Plenary Assembly)

Explanation of amendment:

The Commission for Sacred Liturgy suggests to make minor
amendments: “When one can receive the Holy Communion in two species:
a) as indicated by the liturgy book: during baptism and wedding b) clergy
who cannot celebrate or participate and concelebrate in the Eucharist c¢)
deacons and other assistants during the Mass d) participants of Masses
in religious communities or community Masses such as its participants,
seminarians, retreatants and participants of spiritual or pastoral sessions e)
a small group in a parish with the necessary preparation.”

Resolution: The amendment is approved.

Original resolution: “During Mass, the name of the Pope and bishop can
be mentioned. If the usual practice is not to name them, there is no need to
change.

Explanation of amendment:

The Commission for Sacred Liturgy suggests to make minor
amendments: “During Mass, when interceding for the Church, the name of
the Pope can be mentioned, and the name of the bishop as well: ex. Pope
Benedict XVI, bishop (name). But if the usual practice is not to name them,
there is no need to change.”

Resolution:

In the official announcement, there should be a further explanation like this:
“During Mass, when interceding for the Church, the name of the Pope can
be mentioned and the name of the bishop as well: ex. Pope Benedict XVI,
bishop (name). Thus, not only it corresponds to the liturgical rite, but also
to our culture, which avoids mentioning the elder’s name. But if the usual
practice is not to name them, there is no need to change.” The amendment
is approved.

6. Original resolution: The parish may give the responsibility of lectors
and altar servers to the
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lay faithful who have undergone liturgical trainings. (2004 Autumn Plenary
Assembly)

Explanation of amendment:

The Commission for Sacred Liturgy suggests that before accepting the
responsibility, the training should be consolidated, thus it can be amended
as: “The parish priest can nominate the lay

faithful competent for the job. After completing the training for lectors and
altar servers, the altar servers need to have further training as Extraordinary
Eucharistic Ministers, because in times of need, they can do the work of
Extraordinary Eucharistic Ministers. The bishop of the diocese can in
accordance with the rules, appoint officially the nominated lectors and altar
servers for their responsibilities.”

Resolution:

Approved after amendment. “After completing the training for lectors and
altar servers....” This part should be changed to: “After completing the
diocesan organized training course for lectors and altar servers...”

7. Original resolution: The parish may prepare white robes or emphasize
suitable clothes for liturgical use of readers, altar servers, commentators,
offering-carriers etc. (2004 Autumn Plenary Assembly)

Explanation of amendment:

The Commission for Sacred Liturgy suggests the following
amendment: “The parish may prepare white robes or emphasize suitable
clothes for lay faithful performing liturgical responsibilities such as readers,
altar servers, commentators, offering-carriers etc. Extraordinary Eucharistic
Ministers (specially appointed) should put on more formal clothes and wear
a cross as a sign.”

Resolution:

It should be amended again as follows: “The parish may prepare white robes
or emphasize suitable clothes for lay faithful doing liturgical responsibilities
such as readers, altar servers, commentators, offering-carriers etc.
Extraordinary Eucharistic Ministers (specially appointed) should put on
white robes or more formal clothes when distributing Holy Communion,
and wear a cross as a sign.” Approved after amendment.
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8. Original resolution: Pre-marriage counseling should really be
implemented in each parish. (2004 Autumn Plenary Assembly)

Explanation of amendment:

The Commission for Sacred Liturgy suggests to emphasize and to
amend as follows: “The diocese should integrate various resources of the
diocese related to pre-marriage preparations such as: teachings of the faith,
ethics, Code of Canon Law, sacraments, liturgy and marriage counseling
etc. Invite experts in these various fields to prepare together “A Guide to
Marriage Manual” to help the parishes how to concretely make pre-marriage
preparations practical, so that the parishes could make use of the resources
provided, and really implement pre-marriage counseling. In this way, it can
really reach the peak celebration of marriage.

Resolution:

a. Urge the “Commission for Doctrine for the Faith and Catechetical
Instruction”, “Section for the Family”, and “Commission for Sacred
Liturgy” etc. to join resources and complete within two years the editing and
publishing of “A Guide to Marriage Manual”. This is for those preparing
for marriage doing pre-marital counseling and ready to use manual during
preparation in the dioceses and parishes.

b. When CRBC makes official announcements regarding resolutions
on sacred liturgy, this resolution and amendment will not be made public
temporarily. After “A Guide to Marriage Manual” is finished, it should then
be announced separately.

9. Original resolution: “According to ‘Enchiridion Indulgentiarum’ 1999
edition, Regulation 7 # 2: ‘The diocesan bishop ... in his own diocese,
following the prescribed rite, can bestow during the Mass the papal
benediction and general indulgence three times a year at his own choice of
Church solemnities. This benediction replaces the ordinary blessing given

299

at the end of the Mass following the rite of ‘Caeremoniale Episcoporum’”.
Explanation of resolution:
The Commission for Sacred Liturgy suggests to maintain the resolution,

no need to amend.

Resolution: Approved.

37



V.317-2011

II.  Resolutions that are doubtful, need to be discussed

Original resolution: “Non-Catholics and children who want to receive the
priest’s blessing may line up after Holy Communion only, but if there is an
appropriate explanation, there is nothing to worry about. Parents coming
to receive Holy Communion with children can have them blessed after they
have received Holy Communion.” (2003 Spring Plenary Assembly)

Explanation for reconsideration:

During Holy Communion, giving blessing to non-Catholics not only is
contrary to the spirit of the liturgical rite, but it also blurs the meaning of
receiving the Holy Eucharist. Thus, requesting the bishops to please discuss
again.

Resolution:

1. During Holy Communion, the commentator should not encourage and
invite non-Catholics or those Catholics who are not prepared to come and
receive the blessing of the priest. Thus, the right concept of receiving Holy
Communion is gradually instilled.

2. The CRBC Commission for Sacred Liturgy will write a brief description
to explain about the meaning of receiving Communion for parish
information.

Original resolution: “During the Mass for small groups, people could
hold hands during the Lord’s Prayer. In big celebrations where there
are many non-Catholics, it is advisable not to hold hands. The role of
the commentator is very important. Special training is necessary. To
maintain the solemnity of the celebration, the Sign of Peace may be given
just by bowing to the right and to the left.

Explanation for reconsideration:

a. The Commission for Sacred Liturgy suggests that, based on the norm
set during the CRBC Plenary Assembly, the lay faithful can put his/her
hands together in prayer during the Lord’s Prayer. But if in a group some
people hold hands during the Lord’s Prayer, it is not prohibited. However,
they should not hold high their hands.

b. According to the “General Instruction of the Roman Missal” 2003
edition, the norm regarding the Rite of Peace is as follows: “As for the
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sign of peace to be given, the manner is to be established by Conferences
of Bishops in accordance with the culture and customs of the peoples. It
is, however, appropriate that each person offer the sign of peace only to
those who are nearest and in a sober manner.” The Commission for Sacred
Liturgy suggests that if it is possible not to state a very detailed norm but
writing this regulation would suffice: “Do not leave one’s place, in an
appropriate and respectful way, mutually greet each other the sign of peace.
If somebody shakes hand, it is also acceptable.”

Resolution: Approved amendment.

Original resolution: “During Mass, at the end of the readings say “This is
the word of the Lord”. (2003 Spring Plenary Assembly)

There was an amendment during the 2009 Autumn Plenary Assembly and
the resolution was: “In order to be conform with the spirit of liturgy, after
the reading the unified response should be: “The word of the Lord” (in
Chinese = E'fiiﬁf[).

Explanation for reconsideration:

According to the original text in Latin language and in the “General
Instructions of the Roman Missal” 2003 edition the translation is: “After
each reading, the reader would say in a loud voice ‘“The word of the Lord’”.
Dynamically expressing that God speaks in person, thus the Commission for
Sacred Liturgy suggests that at the end of the reading one should say: “The
word of the Lord”.

Resolution:
1. Approved amendment. At the end of the readings say: “The word of the
Lord”.
2. In the official announcement, the reasons behind the previous resolutions
should be explained to help everyone understand how the resolutions came
about.

Original resolution: Currently, the priest ends the Mass with this sentence
in Chinese: “The Mass is ended...” but fails to express the spirit of sending
them off. The Bishops are requesting the Commission for Sacred Liturgy to
make the changes in the “Missal”. The Mass should end with this sentence:
“The Mass is ended, go and spread the Good News!”
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Explanation for reconsideration:
Based on many reactions of priests, at present at the end of the Mass the
sentence used to send off sometimes is not suitable to the theme of the
Mass of the day. Moreover, in the latest “Roman Missal” there are three
alternatives in sending off, for the officiating priest to choose from. Thus,
the Commission for Sacred Liturgy is recommending this to CRBC as a
resolution and to announce the three alternatives of sending off so that it will
be more suitable to the needs of the officiating priest. The three alternatives
in Latin language and in English are as follows:
a. Ite, ad Evangelium Domini annuntiandum.
Go and announce the Gospel of the Lord!
b. Ite, in pace, glorificando vita vestra Dominum.
Go in peace, glorifying the Lord with your life.
c. Ite in pace.
Go in peace.

In addition, the Commission for Sacred Liturgy suggests that the officiating
priest may say the send off sentence basing on the theme of the Mass of that
day.

Resolution: Announce the three alternatives of sending off according to the
latest edition of the Roman Missal. The amendment is approved.

With regard to receiving communion in both species, original resolution:
“according to the norms of the Church” (2009 Autumn Plenary Assembly)
and based on the Church norms the following can be done:

a. By drinking the consecrated blood directly from the chalice: a
minister (official or temporarily assigned) holds the chalice which the
communicant raises to his or her mouth to drink

b. Intinction: According to the General Instruction of the Roman Missal
(GIRM) # 287: “If Communion from the chalice is carried out by intinction,
each communicant, holding a communion-plate under the chin, approaches
the priest, who holds a vessel with the sacred particles, a minister standing
at his side and holding the chalice. The priest takes a host, dips it partly into
the chalice and, showing it, says, Corpus et Sanguis Christi (The Body and
Blood of Christ). The communicant responds, Amen, receives the Sacrament
in the mouth from the priest, and then withdraws.
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This approach is actually reaffirming the old way of receiving the
consecrated blood. However, because some of the current parishes and
organizations in Taiwan and some church groups in other countries still
retain this approach: the communicant receives the consecrated body from
the priest, then from another hand holding the chalice, dips the consecrated
blood. Thus, is it possible to ask CRBC to request for approval from the
Congregation for Divine Worship and the Discipline of the Sacraments
that our local Church will use this way of receiving the consecrated blood.
Otherwise, can CRBC after discussion and resolutions, make a public
announcement addressing those lay faithful who have doubts.

Resolution: If the way to receive communion is to dip the consecrated
body into the consecrated blood, then use the approach indicated in GIRM #
287.

Proposition II: =~ Commission for Evangelization: Section for Family

Cause: In order to promote the Catholic Church, it is proposed that there
should be experts, scholars from research and developments covering all
aspects on how to live the life of faith in working for the service of families.
Each diocese needs to hire a full-time staff to have good contact with the
volunteer team, to cooperate and to provide practical and steady family
services.

Explanation:

1. The Catholic Church has different family services such as:
Pre-Marriage Encounter, Marriage Encounter, Natural Family Planning,
Newly Wed Care Letters, CHOICE, International Yi Sheng Association
for the Care of the Elderly”, and “Care for New Immigrant Families
Education Promotion”. All have professionals in the Catholic Church
who have carefully developed very good means in order to promote
spiritual growth of family members. At the same time, it attracts non-
Catholics to pay attention to the quality of life. After Catholic couples have
been trained, with grateful hearts, they bear witness and give talks, very
similar to the disciples who did work of evangelization.

2. Young couples with faith, after having received from the
Catholic Church family and marriage education and care, not only are
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both willing to work hard in married life, but will also accept training and
formation. Husband and wife will both learn how to “bear witness” and will
offer to work for the families.

3. Most people need premarital education, marriage education, but
our families, schools, social education in the last three to five decades have
been lacking in team care, study and research, and teachings. However, the
Catholic Church in Taiwan is willing to develop her maternal spirit, plans
to train full-time staff and volunteers working to serve families in dioceses
with full cooperation and full attention.

4. Bishops, priests, nuns, if they give special attention to the
families of lay faithful, growth in married life, try to give young families
general marriage life education, help many couples to improve relationships,
children to grow and progress, make everyone see the spirit of God leading
in them a good consecrated life, the young people will naturally aspire to
have vocation in life!

Means: 1. Diocesan priests and Sisters recommend suitable candidates to
form a committee for families: look for couples who have been married for
30-40 years. These couples since the start give great importance to faith,
firmly believe that learning from one’s belief (religious education, marriage
education) are special graces.

2. Welcoming the diocesan Commission/Section for Families to
email to CRBC Section for Family before Easter 2011 the list of names
of the chosen staff, email address, address and telephone number. CRBC
Section for Family will immediately send a questionnaire to those who wish
to join the training program. The opinion of the majority will decide the date
of the first phase of training, time, place, areas of courses etc.

(1) Areas of training courses: According to the diocesan
representatives meeting on February 28, 2009, retain the eight large working
areas as reference:

a. Pre-Marriage preparations: promote “Pre-Marriage Encounter Seminar”
with  counseling. Newly Wed period: Mail “Newly Wed Care Letters .
Train Core (volunteers) Couples.

b. Promote “Natural Family Planning (Natural Reproductive Technology
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Act)”

c. Promote to join “Marriage Encounter Weekend Camp”, Train Core
(volunteers) Couples.

d. Promote “Couples Growth” reading group, bible sharing group, spiritual
groups.

e. Promote “Family Encounter, parenting education” and other activities.

f. Promote the work of “Care for New Immigrant Families”

g. Promote the work of “Care for the Elderly”

h. Promote the work of “Care for those divorced and those who lost unborn
babies”

(2) Date of training: complete training program needs at least 15-
20 working days.

(3) Choose another suitable day to join a job-related training (ex.:
join the “Huai Jen Center for Human Becoming”, counseling on how to
develop talents.

(4) Both husband and wife join together “Marriage Encounter
Weekend Camp”, in-service training camp preparatory work, promotion of
work, after camp follow-up work, train core (volunteers) couples work.

(5) “Care for new immigrant families” work, “Care for the
elderly” work, “Care for those divorced and those who lost unborn babies”
work, need constant learning, visitations, discussions... The team working
for the families in each diocese, with CRBC Section for the Family seeking
cooperation, mutually learn from each other. The work for the service of
families in the Church will surely obtain the blessing of the Lord!

(6) The full-time staff will learn how to coordinate and cooperate
with volunteer teams how to provide a practical and steady work for the
service of families. In one or two years, one will see in each diocesan
Committee/Section for Family this full-time staff who has been trained in
counseling and in administrative work.

Resolution:  Approved. Each diocese will hire a full-time staff for its
Committee/Section for Family. Before Easter 2011, send by e-mail to
CRBC Section for Family the list of names with email addresses, addresses,
telephone numbers of those who will join the workshop.

Proposition III: 2011 as “Year for the Laity”
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Explanation: During the CRBC Extraordinary Meeting on September
20, 2010, the resolution for Proposition XI “Year for the Laity” was : “If
the Vatican has no other plan, CRBC will announce 2011 as the “Year
for the Laity”. Archbishop Hung went to the Holy See for a meeting in
October. After inquiry, he learned that the Vatican has no pastoral plan for
2011. Thus, according to the resolution, CRBC can announce 2011 as the
“Year for the Laity”. Therefore, it is neccesary to plan how to celebrate it
and discuss the way to celebrate it.

Your thoughts decide your actions. Thus, in order to improve the
quality of Catholics, so strengthen the lay faithful’s sense of mission and
deepen understanding of one’s role, when planning the “Year for the Laity”
one year of different activities, there is also a need to think about organizing
some sessions or talks (see attachment 1). Give the lay faithful opportunity
to know the Catholic Church’s official teachings or decrees, ex : Holy
See “Decree on the Apostolate of the Laity” (Apostolicam actuositatem)
and the apostolic exhortation of Pope John Paul II on “The Lay Faithful”
(Christifideles laici). Once the lay faithful have correct concepts, only then
can they concretely live out their faith and improve. (see appendix 2)

However, Church documents are primarily intended to provide «
the spirit Catholics should have » or their « Christian principles », and not
to solve special needs of different places and generations. Thus, in order to
deal with the problems of the local Church and to proclaim the « Year for
the Laity », one can refer to the fifth topic discussed during the joint meeting
of CRBC and the Men and Women Religious Superiors on 2010 November
16th (Tuesday): « Five areas of pastoral evangelization (promote vocation,
comprehensive training, environmental protection, intellectuals, media)
specific objectives and detailed plan, to become the content of 2011 pastoral
letter. Miss Teresa Chien already made the draft of the CRBC pastoral letter
(see annex 2).

Resolution: The pastoral letter was approved after it was revised.

Proposition IV: Commission for Evangelization, Section for Laity (National
Council of the Lay Apostolate)

A. Ways to celebrate the 100th anniversary of the foundation of Republic of
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China (R.O0.C.)

Explanation:

1. In order to celebrate the Ist century of R.O.C., the whole
country including the different religious communities have planned all kinds
of ways to celebrate. The Catholic Church in Taiwan will “celebrate with
the country”.

2. In response, the Ministry of the Interior will organize “A
Century of Religions, A Century of Blessings — Taiwan Religions Expo”
from September 3-10, 2011. Besides presenting the content of the
different religions, the Ministry of the Interior will introduce the important
celebrations and activities of the different religious groups in its official
website or in a manual.

Means:

1. Expand the celebration of the existing New Year’s Eve Prayer
for Blessing Gathering, New Year’s Day Thanksgiving Mass. In other
special celebrations in deaneries and dioceses, arrange a gathering inviting
the neighboring community to participate. It can be co-organized with the
local government or neighboring grass-root level. Apply for an appropriate
grant funding.

2. Create as soon as possible a preparatory committee and plan
to participate in the various matters of “Religions Expo Taiwan 2011”. (At
present, the plan of the Ministry of the Interior, in addition to the opening
and closing ceremonies, there are photo exhibitions, historical objects,
creative arts, performing arts etc.)

3. Others.

Resolution: Most Rev. John Hung, President of the Commission for
Evangelization, has already created a preparatory committee which includes
all the general secretaries and respective bishops of all the dioceses.

B. Set up a back-up copy of the important files in the parish

Explanation: To prevent difficulties in recovering missing files as
well as to avoid the loss or damage of important documents of the parish
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due to flood, fire, earthquakes and other natural disasters or the transfer
of personnel with incomplete turn-over records etc. such as registration
record of lay faithful receiving the sacraments or parish property records,
information of personnel etc.

Means: Each parish should make back-up copies for the parish priest
and for the diocesan curia. At the beginning of each year, report the latest
updated information of the previous year to the diocese.

1. Proposals made to the plenary assembly should be given the
results of the proposals. If these are accepted, please inform the follow-up
situation or the necessary adjustment that the one who made the proposal
should make.

2. The homilies of priests during Mass is the most important
source of nourishment for the lay faithful. Please be deeply concerned and
reinforce the parishes that need to be strengthened.

Resolution:
1. The dioceses are already promoting but with some parts are not
yet finished and perfected. The lay faithful are requested to collaborate.

2. The CRBC Commission for Clergy will organize a “Homiletics
Workshop for the Clergy” from March 1-2, 2011. The Men and Women
Religious Superiors Association will assist in the organization and Taipei
Archdiocese will be in-charge.

Proposition V: Commission for Pastoral Health Care
A. CRBC Commission for Pastoral-Health Care plans to increase the
organizations and area of services and concern?

Explanation:

1. Taiwan medical treatment already includes prophylaxis,
treatment, including follow-up care. Nowadays, the national “health
promotion” — including healthy environment, medical personnel and care by
caregivers, community health care etc.

2. Primary health care-related institutions: only 11 hospitals, 6
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nursing homes, 9 homes for the elderly (some are not), 5 professional
associations.

3. Taiwan society has already changed. Under the current
environment it is necessary to make an appropriate adjustment. Should we
include pastoral work in the prison? (It is included in U.S.A.)

Suggestion: Aside from the original related medical associations,
suggest to have community health care (community university, health care,
care station etc.), and nursing home for the elderly etc. services. All should
be part of the Commission for Pastoral Health Care services.

Resolution:

* No change in “hospital associations” (11).

* Add “St. Paul’s Hospital Nursing Home of Hsinchu Diocese” to
the list of “Nursing Homes” (from 6 to 7)

* Remove “Ning-yuan An Nursing Home” from the “Nursing
Homes” (from 9 to 8).

» Exclude all the “Social Welfare Institutions” (31) and “Home for
the Aged” (6).

* Add “The Intercontinental Christian Brotherhood of Sick
and Handicapped People of Hsinchu Diocese” to the “Care for the Sick
Volunteers Groups” (from 2 to 3)

* Remove “Providence University” and “Wenzao Ursuline College
of Languages” from the “Health Care related Schools” (from 6 to 4)

* Retain “Kangtai Medical Education Foundation” from all the
“Health Care related Foundations” (from 8 to 1)

» “Health Care Associations” (same 5)

B. Health Care related associations organize workshops, gatherings etc.
Can the members of the Social Welfare Organization be invited especially if
they are pastoral related workshops and get together activities?

Explanation: At present, the Health Pastoral Care Association organizes
professional workshops twice a year and a pastoral professional workshop
camp once a year. Moreover, the Catholic Health Care Association once
had a workshop gathering and the Catholic Medical Doctors Association
gave several times courses on different topics. All members of the Social
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Welfare Organization were invited to participate.

Resolution: Aside from inviting members of the general assembly,
members of related organizations can also be invited.

C. The hospital pastoral personnel are now preparing professional
certification system. Request the CRBC Health Pastoral Care Commission
to form a team of professionals to examine and grant the certificates.

Explanation: In order to encourage and confirm the pastoral worker,
there is a need to establish a professional certification system. A suggestion
is made for the Pastoral Health Care Association to develop a system and
assessment method. CRBC Commission for Pastoral Health Care should
invite professionals to form an Assessment Team and grant certificates to
those approved.

Resolution: Approved. Assessment method will be decided
separately.

Proposition VI: Commission for Doctrine of the Faith and Catechetical
Instruction (publication of the Compendium of the Catechism of the
Catholic Church)

Cause: Hongkong Diocese has already completed editing the Compendium
of Catechism of the Catholic Church. In order to reduce the costs of
publication and save on shipping expenses, Hongkong Diocese offered their
electronic file to CRBC (Commission for Doctrine) to print in Taiwan. The
price will be:

American edition (1000 copies) : Honesty NT$ 61.500 Yong Wang
NT$43.281

India edition (1000 copies) : Honesty NT$ 52.000 Yong Want
NT$40.142

The CRBC Secretariat needs to know the approximate number of
copies each diocese would like to order, and decide if they will print like the
World Youth Day pocket edition.
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Resolution :

Hualien diocese 300 copies Hsinchu diocese 500 copies

Taipei diocese 1500 copies Chiayi diocese 400 copies

Kaohshiung 1500 copies Tainan 300 copies

Taichung 1000 copies CRBC Secretariat 1000 copies
Total 6500 copies

Proposition VII: Taiwan Young Catholic Students (TYCS)

Cause: The Taiwan Youth Catholic Students will hold the “6th International
Youth Catholic Students (IYCS) East Asian Session” from February 2 to 6,
2011 in Hsinchu, Taiwan. Request is raised for the approval and guidance
to organize this activity.

Explanation: The IYCS is directly under the Pontifical Council for
World Youth and Student Organizations which aims to promote in the faith
of young students a Review of Life — See, Judge, Act. Asia now has 14
member countries, participants are mostly high school students. Member
dioceses in Taiwan are: Taipei Archdiocese Pastoral Evangelization Section,
Hsinchu Diocese Youth Section, Taichung Diocese High School Students
Association, Kaohsiung Diocese High School Students Association.

Since it is now the turn of Taiwan to host the East Asian Session,
the TYCS will hold the “6th IYCS East Asian Session” from February 6-12,
2011 at the Hsiang Shan Pastoral Center, 722 Section 5, Chunghua Road,
Hsinchu. All dioceses may send student representatives and those working
for the youth to register and join, and share in the expenses.

Resolution: Approved.

Proposition VIII: Chinese Regional Bishops’ Conference (FABC
International Seminar)

Explanation: The FABC Office of Clergy wrote a letter informing and
inviting all the Bishops’ Conferences in Asia to send a bishop to attend
an international seminar for the bishops on the theme “Bishop as Father,
Brother and Friend of Priest” from May 16-21, 2011 at the Assumption
University in Bangkok, Thailand.
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Resolution: Most Rev. Thomas Chung and Most Rev. James Liu will
participate.

VARIA:
I. The Pontifical Committee for International Eucharistic Congresses

Explanation: The Pontifical Committee for International Eucharistic
Congresses gathered in Villa Aurelia, Rome, from November 9-11, 2010, 75
country representatives including 40 bishops, 2 couples (Spain and Taiwan)
and 1 lay woman. Among the representatives in this meeting, my husband
and I were the only Chinese. The main purpose of this meeting is to have
basic understanding of the preparations of the forthcoming International
Eucharistic Congress in Dublin, Ireland, from June 10-17, 2012. Topics
included: “Origin, development and how the International Eucharistic
Congress is being passed on” by H.E. Msgr. Piero Marini, President of
the International Eucharistic Congress; “Reflections and Suggestions of
the 49th Eucharistic Congress in 2008, Quebec, Canada” by H.E. Marc
Cardinal Ouellet; “Levels of redemption through the Eucharistic Congress
and the Sacrament of the Holy Eucharist in human and social service” by
Msgr. Ernesto Vecchi; “An Ecclesiology of the 21st Century Sacrament of
the Holy Eucharist” by Rev. P. Herve Legrand, O.P.; “Bible Basis of the
50th Eucharistic Congress” by H.E. Archbishop Diarmuid Martin; “The
Initial Plan of the 50th International Eucharistic Congress in Dublin” by
Rev. Keven Doran; “The Role of Country Representative in the Eucharistic
Congress” by Rev. P. Vittore Boccardi, S.S.S.

1. The 50th International Eucharistic Congress:

(1) From June 10-17, 2012, the fiftieth International Eucharistic
Congress will be celebrated in Dublin, Ireland. By a happy coincidence
2012 also marks the fiftieth anniversary of the inauguration of the Second
Vatican Council. The theme for the Dublin Eucharistic Congress ‘The
Eucharist: Communion with Christ and with one another’ picks up on the
notion of communion that was so central in the Council’s vision.

(2) It must be recognized, however, at the outset of these
theological and pastoral reflections that today the Catholic Church in
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Ireland is treading a path of healing, renewal and reparation for the abuse of
children and vulnerable young people, particularly by priests and religious.

(3) In many ways, like the disciples on the road to Emmaus, Irish
Catholics feel disoriented by the things that have happened in their Church.
The cry of victims and
survivors of clerical sexual abuse pierce heaven and earth urging radical
signs of repentance.

(4) The Eucharistic Congress will indeed be a providential
occasion for people to come together in communion with Christ and
with one another ‘to reflect on the wounds inflicted on Christ’s body, the
sometimes painful remedies needed to bind and heal them, and the end for
unity, charity and mutual support in the long-term process of restoration and
ecclesial renewal.

(5) The Congress can also be considered as a kind of ‘statio’
moment, that is, a pause of commitment and prayer, a station along the
Church’s journey to which the Church in Ireland invites the universal
Church. In doing so we shall worship publicly in the bond of charity and
unity. Gathering with pilgrims from every part of the world, the Congress is
to be an authentic sign of faith and charity in communion offered to all.

(6) The 2012 Congress can be viewed as a ‘kairos’ moment in the
biblical sense of an opportune time when something special can happen due
to God’s intervention. It is a moment when the Church both in Ireland and
worldwide can benefit much from listening again to what the Holy Spirit has
said and is saying to the Church, in and through the Second Vatican Council.

2. Program of 2012 Eucharistic Congress:

June 10 (Sunday afternoon) Opening Mass

June 13 (Wednesday morning) Sacrament of Reconciliation
June 16 (Saturday afternoon) Eucharistic procession

June 16 (Saturday evening)  Youth overnight vigil in Croke Park
June 17 (Sunday morning) Statio Orbis

Eucharistic Congress daily theme:
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Monday: Communion and Baptism Ecumenical Activity
Tuesday: Communion and family

Wednesday: Communion and Reconciliation

Thursday: Communion and Ministry

Friday: Communion, Suffering and Healing

Saturday: Communion and the Word through Mary

Daily schedule:

Morning: Morning Prayer, Praise and Worship
Noon: Catechesis, Testimony, Eucharist
Evening: Free time

3. Apostolic Instruction:

At noon on November 11th, Pope Benedict XVI met with all participants of
the Pontifical Committee for International Eucharistic Congresses and gave
encouragement. The essence of the Eucharistic Congress is: “It is a faith
celebration focusing on how Christ made a sublime sacrifice for his people.
The Church gathering is a gathering in her Lord and beside the Lord.
Through Communion, the Church more and more becomes herself: she
becomes the mystery unifying all human kind. The origin of the division
of human being is sin and it is rooted in the nature of man. Moreover,
in the mystical body of Christ, there is the opposition between creative
unity and source of division. The Eucharist continues to form the Church,
creating communion among peoples. In the current environment, the task
of the Eucharistic Congress is to make a unique contribution to the new
evangelization. But from a narrow point of view, each Eucharistic Congress
itself has the meaning of evangelization.”

The above is a brief report of the meeting. As to the detailed
information of the meeting, the organizer will put things together and
send it to all participants. After receiving, it will be forwarded to CRBC
Secretariat.

4. Conclusion and recommendations:

(1) The Church in Ireland is sincerely confessing that they are
a “wounded Church”. They are eager to return before Jesus Christ the
Savior, to seek healing and renewal. This humble self-examination is very
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touching. Because Jesus Christ and his Church, as the universal Church,
is of the same body, the same Eucharist, the same altar, Taiwan Church
is also part of this body; whether it is to light and enflame the hearts, to
seek healing and renewal, or to visit wounded brothers, or to observe and
learn from the situation of Eucharistic Congress. It is recommended that
the Church in Taiwan organize a group of delegates with CRBC sending
a bishop representative to lead the Taiwan group in joining the Congress.
The participants may be one or two representatives from each diocese.
It would be better if it is a priest and a lay person (or a religious sister).
After returning to Taiwan, together, they can promote the devotion to the
Blessed Sacrament. Expenses may be financed by the parish or part can be
subsidized to encourage participation.

(2) The CRBC website or other Church websites and the media
can be used to widely publicize and encourage the formation or recruitment
of a pilgrim group to join the 2012 International Eucharistic Congress in
Dublin, Ireland. They may also take the opportunity to tour England and
Ireland. This should be at one’s own expense. The project manager of the
Eucharistic Congress in Ireland said that they can help plan the itinerary.
We can request the travel agency in Taiwan to assist in making reservations.
If properly coordinated in advance, it can be integrated in the planning of
the program to achieve the goal of having communion with Christ and with
others. The organizer said that before June 2011, the detailed plan will
already be completed and will accept country registrations. By that time,
Ireland will post in their official website the cost of various itineraries and
package tours, with A, B, C of different options like what the World Youth
Day organizers proposed.

(3) Language problem: During the last International Eucharistic
Congress, the documentation was in 7 languages, and provided service
counters in 7 languages. Because few Chinese people joined, there was no
Chinese language. About 200 Koreans joined, so the Eucharistic Congress
offered documents in Korean. After inquiring from Ireland, the host country,
they said that right now they still plan to use 7 languages. But they will try
their best to translate into Chinese their documents and posters. Participants
in the group can help to translate.

(4) During the meeting, Canada and Brazil emphasized and
encouraged the importance of exposition of the Blessed Sacrament and
Eucharistic Congress for the youth. A bishop from Brazil stressed that even
though the youth have fallen asleep in front of the Eucharist, yet they are
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still together with Jesus Christ. In fact, some young people do not always
go to Mass but they like the exposition of the Blessed Sacrament. It is
recommended that the church in Taiwan organize regularly an assembly for
the youth with a certain theme, teach catechism and share testimonies. Plan
to integrate the exposition of the Blessed Sacrament and procession of the
Eucharist activities.

(5) Suggesting each diocese to promote the veneration of the
Blessed Sacrament activities and take root in their suburban areas. In order
to attract the attention of people, it is not necessary to limit to the exposition
of the Blessed Sacrament, but invite the religious groups who have daily
exposition of the Blessed Sacrament to plan together. Develop talents, teach
the veneration of the Blessed Sacraments, let them experience the encounter
with the Lord during veneration, and plan a veneration of the Blessed
Sacrament activity suitable for the young people. Beginning from the
Children’s Sunday School, youth group, start to develop how to be united
with the multi-faceted life of Jesus.

Resolution: Most Rev. John Baptist Lee will be responsible in leading
the group. Each diocese will register with CRBC Secretariat. Ms. Maria
Wu Ling Fang, CRBC representative in the Eucharistic Congress, will be in-
charge of the registration.

II. Fu Jen Catholic University and Cardinal Tien Hospital Health Care
System Alliance
1. Reasons for establishment:

a. To meet the aspiration of Paul Cardinal Shan, SJ

b. To promote Fu Jen Catholic University Medical School and to
establish the aims and purposes of the Medical Science

c. Cardinal Tien Hospital medical education and effects of research
services can be complementary and beneficial to each other:

(1) medical care for acute and chronical diseases, community
medical care, mental care

(2) education and research

(3) long-term care of the elderly and the disabled

(4) pastoral care and personnel training

d. Share resources, reduce operating costs, meet the mission and
integrate to create the most benefits.

e. To establish Fu Jen — Cardinal Tien Health Care System Alliance
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to become an interchange platform for Taiwan Catholic medical resources
2. Expected benefits:
a. Through mutual sharing of resources, developing synergy,
reducing costs and improving
quality, alliance will be perfected.
b. There are obvious direct benefits by building affiliated hospital.
c. It will develop the integration benefits of Catholic Health Care
System, form outreach, and expand the capabilities of the center.

Resolution: Most Rev. John Hung, President of the Commission for
Pastoral Health Care, will convene a meeting of the Hospital Association,
will send the proposal for hospital alliance to Fu Jen Catholic University
Board of Directors for them to draft related measures.

Latest briefing:
1. Radio Veritas Station (Most Rev. Philip Huang)

Radio Veritas Station plans to hand over to the local bishops’ conference
the programs in the local language. The Central Office in the Philippines is
only responsible for launching projects.

2. For the sex scandal case of the clergy (Most Rev. John Baptist Lee)

In order to avoid the loss of reputation and money in the diocese, if a
sex scandal by clergy happens, they should immediately report (within 48
hours), and the police will keep it confidential.
3. Letter of guarantee for foreign priests (Most Rev. John Baptist Lee)

Most Rev. John B. Lee will provide the draft (Affidavit) before the 2011
Spring Plenary Assembly.

4. Ecclesiastical courts (Most Rev. John Baptist Lee)

Requesting the bishops to provide school records (Canon Law diploma)
5. Mr. Joseph Liao, the Executive Secretary of the Commission for
Aborigine Apostolate (Most Rev. John B. Tseng)

Mr. Joseph Liao will start working as a volunteer on January 1, 2011.

2011 Standing Committee Meeting
Date: April 19,2011 (Tuesday) at 10:00 AM
Venue: Archdiocese of Taipei Office

2011 Spring Plenary Assembly
Date: April 25-29, 2011 Venue: Tainan Diocese
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